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SECCIÓN VE FILOLOGÍA CLASICA. (Pp. 1-142).
Pp. 1-59 : J. CLOSA FARRÉS, La dUíuiión de la. "A-*.* UinoK" de E. Vona-
to e.n el ¿iglo XIX hispano I noten ge.nQAa.teA paAa ana contribución a
4u estudio). Con los apartados siguientes : época romántica; tratadis-
tas y artes gramaticales; presencia de la A-t-ó HinoA de Donato en la
escuela de fines del XVIII y comienzos del XIX hispano; continuidad
de los tratadistas clásicos en el siglo XIX; nuevos métodos pedago'gi-
cos y enseñanza de la lengua latina; tratados gramaticales de la uni-
versidad de Cervera : siglo XIX; en torno a la circulacio'n de textos
didácticos en lengua latina; gramáticas latinas hispánicas en la Nor-
teamérica del siglo XIX; de tratadistas y métodos; lengua latina y
lenguas modernas; los jesuitas y la enseñanza del latín en el siglo
XIX hispano; artes de lenguas indígenas y sus fuentes latinas; aspec-
tos de la docencia de la lengua latina; clásicos y románticos; lengua
latina y lenguaje gramatical; gramática y filosofía; lengua latina como
lengua de la Iglesia; lengua latina y novelistica roma'ntica; lengua la-
tina y escena roma'ntica; lengua latina y sociedad hispana decimonónica;
lengua latina y monetario hispánico en el siglo XIX; la KAA UinoA de
E. Donato y las bibliotecas decimonónicas.— Pp. 61-71 : Robert C.KNAPP,
La zpigAa^ia y la hiAtoAia de. la Córdoba lomana.— Pp. 73-91 : Caries
MIRALLES, LzctuAa i lloc del caAmzn 6i Catul-lia zn la ht&tbiia de
l'zlzgia antiqa.— Pp. 94-114 : Jaume PÔRTULAS, "Leo iu.pHca.wLi,"
d'EuA-ípidzA. kaaig d'¿nteA.pKe.ta.aia. 1. L'znion-iamznt de.1 concepts, de
"HybAÍ¿".— Pp. 115-134 : Javier de ECHAVE-SUSTAETA, ViAgilio dude.
dzntAo : la "Égloga (/".— Pp. 135-142 : Pere J. QUETGLAS I NICOLAU,
"Ttitamzntwm poAczlli'1 : ana poAàdia juA-cd-Lca ? Breve estudio intere-
sante por los textos de los testamentos porcinos y la técnica burlesca.

SECCIÓN VE FILOLOGÍA SEMÍTICA. (Pp. 143-326).
Pp. 143-147 : María-José FUENTES ESTAÑOL, Votación de. 1¿U ¿n¿CA¿pc¿onZ¿
hznicicut>.— Pp. 149-156 : M'.L. HEITZMANN PÉREZ, La tuAque^a, octava
piídAa del. pzctokal del ¿wmo AOCZAdote.. /"Interesante por las precisio-
nes sobre las piedras preciosas que encontrarnos en numerosos textos
clásicos hispanos cargados de sus múltiples sentidos simbdlicos_7.—,
Pp. 159-188 : Gregorio DEL OLMO LETE y José Ramón MAGDALENA NOM DE DEU,
Vocumznto hzbAZO-catalán de. iaAma.copZa mzdizval.— Pp. 189-289 : Anto-
nio PACIOS, M.C.S., Mito y Kzligión. Con los capítulos siguientes : I.
El mito y la actitud religiosa : 1. noción y elementos del mito; 2.
definición del mito; 3. actitud mística y actitud religiosa; 4. el mito
y la liturgia cato'lica; 5. el mito y los desmitificadores. II. El mito
y la participación : 1. autismo y mito; 2. el mito y la participación
mística; 3. el fundamento de la participación mística; 4. actitud occi-
dental de filosofía cristiana; 5. el pensamiento griego antes de Aristó-



126 CRITICÓN

teles; 6. la mentalidad primitiva; 7. la actitud mental en la India;
8. actitud taoista, mazdea, maníquea; 9. algunas experiencias occiden-
tales modernas; 10. la actitud mental participacionista en la Sagrada
Escritura; 11. resumen y conclusión. III. La transmisión del mito y la
iniciación : 1. concepción cosroico-religiosa en los pueblos primitivos;
2. los ritos de transito; 3. la iniciación y su importancia; 4. expe-
riencias místicas iniciáticas; 5. descripcio'n general de las ceremonias
iniciaticas; 6. reflexiones finales. /~E1 estudio remite a pocos ejem-
plos propiamente hispa'nicos a excepcio'n de las" representaciones de lo¿>
PaitMZti o de la pasión (p. 221), de Santa Teresa (p. 277), de San
Juan de la Cruz (p. 279); alude a escasas costumbres suramericanas (ini-
ciación de los guáraos del delta del Orinoco, p. 285). Pero si nos refe-
rimos a la influencia subyacente de los grandes mitos universales en la
literatura hispánica, la lectura de este amplio estudio puede ser fe-
cunda para guiar hacia nuevos enfoques de interpretación 7 . — Pp. 291-
322 : Josep RIBERA I FLORIT, La vzt-iión aAomÁca dzl pAoJzta Nahum.—
Pp. 323-326 : T. CALDERS I ARTÍS, Vuz¿> \)ZA¿>ioru> ¿oble. BaAlaam i JoM&at.
Debido a la influencia del BaAlaam i Jota&at en la literatura española
desde El libxo dz Zo¿ E-itadoi a La vida Zi -duetio, resultara' interesante
la futura traducción —ya que no queda de la vida de San Josafat en ca-
tala'n sino su referencia en el Rzgi-itAum de don Fernando Colo'n (n.3692) —
de otra versio'n debida a un poeta judío catala'n del siglo XIII. Se tra-
ta del Bzn ha-Mzlzk vK.-ha.-Ha.ziA ("El fill del rei i el monjo") adapta-
ción muy personal del BaAlaam al hebreo.

SECCIÓN VE FILOLOGÍA HISPÁNICA. (Pp. 327-416).
Pp. 327-366 : Raquel ASUN ESCARTÍN, Manuzl AltoaguÁAAZ en zl ámbito de
"La&i¿lcu> invitada*" [1926-1936). Dejando aparte la tarea del gran im-
presor y su actitud comprometida con la causa republicana, análisis de
la obra de Altoaguirre como poeta y comentario de varias de sus compo-
siciones.— Pp. 367-378 : Emilia ANGLADA ARBOIX, Eitadlitica Izxica. :
una aplicado a vocabulaAi polític Análisis segu'n los métodos moder-
nos de lexicografía del conjunto de programas y manifiestos electorales
editados en castellano en Barcelona durante la campaña de las elecciones
generales al congreso de los diputados del 15 de junio de 1977.— Pp.
379-388 : Ramón CERDA, La ztLmologia. populaA y -ÓU dzteAminación pJiobabi-
tUtita. (Rzilzx.ion.Zi).— Pp. 389-398 : José María FERNANDEZ GUTIE'RREZ,
La cA¿t¿ca tzatAal dz Vizz Canzdo, ¿ala* c.omzA.c.iaZzi y compañúu de
teatAO que ¿e citan en -ÓILÓ axticuloA. Estudio exhaustivo de los artícu-
los de Diez Cañedo desde que inicio' sus tareas en El Globo en 1908 has-
ta 1936, cuando escribía preferentemente en El iol y La voz.— Pp. 399-
404 : Maria Àngels SANTA I BANYERES, "Lo¿ ojo* vZAdz¿" dz Gustavo Adol-
{¡o BzcqueA a la ùxz dz Gaston BachzlaAd. /~Se lee con placer este estu-
dio fiel a su proyecto anunciado en el título, sintiendo sin embargo
que el análisis no vaya tan lejos como se pudiera esperarlo con un tema
tan atractivo_7.— Pp. 405-416 : José Tomás CABOT, LUo y abuuo populan,
dt téAminoi cJ.zntA.iico-tic.nicc>¿>. Basando su examen en el vocabulario
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de los transportes, el autor llega a la conclusion de que, desde un
punto de vista léxico, los científicos se equivocan muchas veces y la
sabiduría popular —aunque no siempre— corrige el yerro.

SECCIÓN VE FILOLOGÍA ROMÁNICA. (Pp. 417-458).

SECCIÓN VE FILOLOGÍA CATALANA. (Pp. 327-336 y pp. 459-510).
Pp. 327-336 : Montserrat ALEGRE I URGELL, Joaquim GUELLI DOMENECH,
Joan ROFES I PINOL, Vztimitacio de la faontvia dialzctal en la. zona
de.1 Boúx Camp-?A¿OAat. (Con tres mapas).— Pp. 459-483 : Joaquim^
VIAPLANA, KlganzA conAidzhaclovu ¿obAZ IZA ¿o/ime-6 pnon.omimx.lA cÁ-Cti-
quu, de.1 baACZloní.— Pp. 485-491 : Jesús ALTURO I PERUCHO, NotZi
lixiqaZA de llatí mzdizval i de cátala an&Lc en documentó Azlativ-i
al bovatgz.— Pp. 493-506 : Pere BALAíTA I ABADÍA, NOVZA hipbtZiiA AO-
bJiZ VZtimologia. de "baAAZtja".— Pp. 507-510 : M. ZGUSTOVA', Novzl-la
u£bp¿ca ca.tala.na. i AÍLAAO. : Vi.lZa.lon.ga i¿ lamiatín.

SECCIÓN PE FILOLOGÍA GERMÁNICA. (Pp. 511-540).

INFORMACIÓN BIBLIOGRÁFICA. (Pp. 541-550).
Pp. 54i4qí"ernando DÍAZ ESTEBAN, Algunas pabl-LcadonzA de lilología.
Se reseñan entre otras, las obras siguientes : Vi.ctÁ.onnaiXZ judzo-
ZApagnol paA Jo¿zph NEHAMA..ave.c la collaboAntlon de Je-itió CANTERA,
Madrid, C.S.I.C., Instituto Arias Montano, 1977; E¿tud¿o¿ ¿obAZ zl Zí>-
paRol hablado en lcu> pAÍncipalz¿ cw.da.dzi di AmzAica editados por Juan
M. LOPE BLANCH, México, Universidad Auto'noma Nacional de México, 1977;
J.M. LOPE BLANCH, InvzitLgacÁonzA AobAz diaJLzctologia. mzxica.naK México,
Universidad Autónoma Nacional de México, 1979; Paciencia ONTAÑÓN DE LOPE,
EAtudioA ¿obAZ GabAizl MiAÓ, México, Universidad Autónoma Nacional de
México, Instituto de Investigaciones Filolo'gicas, 1979; Jero'nimo de
TEXEDA, GAam.tA.ca de la Izngua ZApañola. Edición y estudio de J.M. Lope
Blanch, México, Universidad Autónoma Nacional de México, Instituto de
Investigaciones Filológicas, 1979; J.M. LOPE BLANCH, E^ concepto de
oAación en la lA.nguZiti.ca española, México, Universidad Autónoma Nacio-
nal de México, Instituto de Investigaciones Filológicas, 1979.

BullztLn o i thz Comzdia.nt&4

Volume 33, Fali 1981, IMumber 2.

Pp. 107-120 :Gwynne EDWARDS, LopZ and CaldZAÓn : Thz TAagic VattSAn o¿
"il Castigo ¿in vznganza". El autor pone de relieve las confluencias
entre esta obra y la producción calderoniana. El tema del personaje
progresivamente prisionero de su situación, de sus actos o de la volun-
tad de los demás, que acaba malgastando prendas positivas, plantea el
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problema de la libertad y aparece con insistencia en las meta'foras
de la cárcel y del laberinto. Así, en El castigo -i-tn venganza, el
duque Federico y Casandra van construyendo su enmarañado laberinto.
En relación con este tema, el autor alude a varias obras calderonia-
nas : LOA cabello* de kb*alón (comparando al duque con David y a Fede-
rico con Aman); La. hija, dzl aifie (1ra parte), LOA tAZ* justicia* en
ana, La. vida z* *uzño, El médico dz ¿u hon>ia,y a La vznganza di Tamcui
de Tirso de Molina Pp. 121-127 : Elenora R. SABIN, LucAZcia o¿
Huía de. kmu>c.ua'¿"La teJiceAa dz ai. mi*ma" : a Flawzd Re.-cAeM.ti.on. La
autora clasifica las protagonistas femeninas del teatro de Mira en
dos tipos principales : las mujeres violentas y agresivas que acaban
derrotadas o arrepentidas como la Infanta de Et Conde AlaACOA o la
Teodora de El ejemplo mayo*, de la desdicha, o la Raquel de La. dZAgAa.-
ciada Raquel; y aquellas que por mañas o mentiras llevan a cabo sus
proyectos, amorosos en la mayoría de los casos : la Infanta Matilda
de AmoA,ingenio y mije*, o doña Mencía en La iznix. de Salamanca. Pero
Lucrecia,heroína de La tSJicexa de *Z móima, a pesar de no acertar en
sus propósitos, tampoco resulta personaje tra'gico. Parece ser una re-
creación a partir del personaje de Amalasunta en La* li*e* de. fAanzi/i,
obra anterior a 1610 mientras que La Wicejia dz *i mi*ma, cuyo primer
manuscrito va fechado en 1626, parece escrita en Na'poles durante la
larga estancia de Mira.(1610-1616). Hay más dinamismo dramático en
Amalasunta (a pesar de ser personaje segundario) que en Lucrecia, más
conocida y celebrada por formar parte de las figuras dramáticas de
una obra más célebre y acertada en su conjunto. Se intenta pues una
rehabilitación de Amalasunta y se convida a una nueva lectura de LOA
Lue* dz TKa.nc.ia.— Pp. 129-137 : Roger MOORE, Mztatheat&A and Magic
in "El mágico pAodigio*o". Examen previo de la crítica sobre El mági-
co pAodigio*o. Según Parker, desde el punto de vista de la acción
el demonio es un personaje independiente; pero, desde el punto de vista
del tema, es el símbolo de algunas potencialidades de Cipriano. T.E.
May, B.W. Wardropper, E. Keatin confirman, con matices personales,
esta opinión. Ch.-V. Aubrun la extrema arguyendo que el diablo no es
un personaje como los demás sino criatura de ficción de una criatura
de ficción; es pues la proyección de los fantasmas y obsesiones que
el escritor presta a sus personajes. Otros investigadores sostienen
una opinión contraria : el demonio sería personaje totalmente autóno-
mo,como lo dice E.W. Hesse o Valbuena Briones. T.A.O'Connor va más
lejos, sugiriendo que El mágico pAodigio*o ofrece un caso muy evidente
de metateatro, ya que el demonio constantemente reescribe las reglas
del argumento y de la comedia. Roger Moore muestra que según cierta
óptica la obra de Calderón remite a una triple escritura dramática :
la del demonio, la de Cipriano y la de Dios; la compara con El encla-
vo del demonio. Si se acepta la interpretación del Mágico como meta-
teatro» las intervenciones del demonio revisten tanta importancia que
llegan a conferirle un papel de plasmador.— Pp. 139-147 : Louis C.
PÉREZ, Con AZlación a lo* nalpz* tn zl teaUo del XI/ZI. En el XVII,
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por motivos políticos, filosóficos y econo'micos, los naipes suceden
a los dados y al ajedrez. Aparecen en el teatro mediante alusiones,
referencias,prestándose a la creación de metáforas, símbolos, imáge-
nes, comparaciones. Se alude a las comedias siguientes : El BuAladoJi
dz Szvilla, El pznjio dzl hon.tzla.no, EntAZ boba anda zl juzgo, La vi-
da z¿ ¿uzPto, Et zxamzn dz mzAÍdo¿, El dz¿dén,con zl dzidzn, La VOJIO-
tsux, El tundo don VÍ<LQO, El mídico dz ¿u horma; al auto de El gAan
tuatfio dzl mundo y al entremés Vzl juzgo dzl hombiz de Benavente.—
Pp. 149-159 : Carol BINGHAM KIRBY, ThzatzA. and thz QaZit ¿on Anoint-
mznt in "E.l Jizy don Pzdn.0 zn Ma.dn.id".Entre las 18 comedias que ponen
en escena al rey don Pedro, sólo El mzdico dz -óu konna ha recibido la
merecida atención. El n.zy don PzdAO zn Madt-td se funda en la doble
naturaleza (como hombre y como rey) del protagonista, y constituye por
sus varios planos teatrales un caso típico de metateatro según los
criterios de Lionel Abel. La elección de Madrid (capital del XVII),
en vez de Sevilla, tradicionalmente asociada a Don Pedro, como lugar
de la accidn, patentiza una voluntad de lección política y teológica.—
Pp. 161-167 : Ronald E. SURTZ, VaughtZA. o(, Ñight, Vaaghtzn. oi Light :
Thz Imagzny o& finza'i tAan¿&on.mation in "La dama boba". Variacio'n
a raíz de la asociación de ideas engendrada por la comparación de Fi-
nea con la gata que acaba de parir seis gatitos. Se analiza el paso
de la noche, evocada en el romance inicial en armonía con la presencia
de la gata y la ingenuidad de la protagonista, a la luz del día (dar
a luz, luz de los sentidos y de la mente de la protagonista). Varias
réplicas humorísticas forman una serie de imágenes que enlazan los
diferentes motivos.

RESEÑAS. Pp. 169-170 : Augusto A. PORTUONDO, Vizz aomzdiru atribuida*
a Lope de \lzga. Estudio dz -óu antznticidad, Charlottesville, Virginia,
Biblioteca Siglo de Oro, 1980 (Frederick A. de Armas).— Pp. 171-172 :
Studizi ÁnHonon. o{, Gznald E. Wadz, Madrid, José Porrúa Turanzas, 1979
(Francés Exum).— Pp. 172-174 : Ricardo ARIAS, Thz Spantih SacAamzntal
Vl Boston, Twayne, 1980 (Louise Fothergill-Payne).

FORUM. Pp. 175-179. Dos cartas al editor de Edgar C. KNOWLTON JR. (so-
bre Doña Ana en El BunladoA-dz Szvilla) y de Robert R. MORRISON (sobre
la representación de La czna dzl Azy Balta-iaA en Madrid, mayo de 1981).

BIBLIOGRAFÍA VE LAS PUBLICACIONES SOBRE LA COMEPIA [19SO-19S1), por
Vern G. WILLIÁMSEN y John J. REYNOLDS, pp. 181-220.

Christiane FALIU-LACOURT

*
*
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ARTÍCULOS. Pp. 1-9 : Illie DAN, La Aomanité. de la tanguz Aoumcúnz.—
Pp. 11-17 : JoSo CAMILO, Rzlzndo "AugiíitCa. paAa o jantaA" [1961) de
LUÍA Sttau MontziAO .— Pp. 19-28 : Claude-Henri FRECHES, L'écho
iatino-amÍAicain de "Pzn¿é.z¿ dztach&z* zt ¿ouvzniAV.— Pp. 29-47 :
Pascale BUDILLON PUMA, La Bizn.na.lz de Vzn¿iz I194S-196S) vuz paA
"II Mondo" Zt paA- "L'E-ipAZ-i-io".— Pp. 49-68 : Marie-Anne RUBAT DU
MERAC, A pAopo-i de "L'zn&ZA du Vantz" üiaduit'paA RivaAol.— Pp.
69-82 : Teodosio VERTONE, La tzntation nihitute. zt hzdonÍAtZ da
jzunz Coma*.— Pp. 83-125 : Jeanne BATTESTI-PELEGRIN, RiAZ, iouAiAZ,
-iatùiz dan* tzi> "LztAitùu, ¿cutOiicaA" de Go'ngoAa. Vz quzlquz* pAocí-
díi AhztoAÍque¿>. Interesante estudio de las "Letrillas" enfocadas con
el método de la lingüística. Gdngora, presentado como el heredero
del cancionero medieval, "juega" con las técnicas de la escritura,
inventariadas aquí. "Risa", "sonrisa" y poder subversivo de las pala-
bras en la "sátira" gongorina. Un aporte enriquecedor para la compren-
sión de la obra citada.— Pp. 126-144 : Eutimio MARTÍN, La "v¿6 cómica"
de ia poesía {¡aiangiAta. Selección de textos de los llamados'"poetas
azules", por haber celebrado ellos a los líderes nacionalistas —Fran-
co y J.A. Primo de Rivera—, y cantado las tristes hazañas falangis-
tas. Desde luego, la fuerza cómica de tal literatura es, en la mayor
parte de los casos, involuntaria. A los autores de la letra del famoso
himno "Cara al sol" (Primo de Rivera, J.M. Alfaro, A. de Foxá, Ridruejo,
Pedro Mourlane) se añaden otros de igual estirpe como Federico de Urru-
tia, J. Gómez Málaga, Rafael Duyo's... Por otra parte, Luis Hurtado Alva-
rez, en el diario falangista Unidad, y el catedrático franquista Joaquín
de Entrambasaguas no vacilan en incluir a F. García Lorca entre sus
amigos. /~Del mismo modo, se pudieran presentar himnos, cantos, poemas
en el campo adverso. El carácter agresivo, pomposo, ridículo es común
—salvo algunas excepciones— de obras inspiradas por contiendas polí-
ticas y guerras, no siendo éstas buenas musas. La diferencia esencial
radica en el elemento demoledor de la inteligencia inherente al fascis-
mo_7.— Pp. 145-170 : Benito PELEGRIN, "La haApz zt VombAZ" d'AZzjo
CaApzntizA ou l'ZApacz de la paJiolz. El VIOAÍO de Cristóbal Colón y
Et OLApa i¿ ta ionbAa. de Alejo Carpentier dan lugar a un análisis conjun-
to y mezclado de dos libros cuyo héroe común es la figura del gran na-
vegante y el tema principal el Nuevo Mundo. Resulta difícil resumir en
pocas líneas el contenido tan denso del artículo porque el autor no se
limita a un solo título de A. Carpentier sino que se refiere a la obra
toda del novelista cubano. América aparece como símbolo de Eldorado, de
Paraíso terrenal, pero también como lugar predilecto del sueño, de la
búsqueda de sí mismo. ¿ Continente en el que la Historia quedaría aún
por escribir ?

HOTkS y DOCUMENTOS. Pp. 171-175 : Maryse JEULAND MEYNAUD, Sivi une. con-
cíption dz Vzipacz.— Pp. 177-194 : Oswaldo LONG, Unz iaAcz cutz¿anz
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da Xl/Iàme ¿itcle de Giovan GioAgio Alione "La kaAM del bAaco e de-£
milane-Uo inamoAato in Aitl"'.— Pp. 195-197 : Pierre ANTONETTI, La
vie quotidienne à floAence au tsmpi, de Vante., Paris, Hachette, 1980,
318 p. (Georges Ulysse).— Pp. Eutimio MARTÍN, Un texto desconocido
d<L Antonio Machado ¿obAe poesía, de guesuta. Se trata de un prefacio
de A. Machado a l l i b ro Pozmou, Rojo* de Alfonso M. Carrasco.— Pp. 209-
219 : Benito PELEGRIN, SuA le ¿tylo. d'Alejo CaApzntieA.— Pp. 220-231
Benito PELEGRIN, Avec hamtzuA maiA M.n¿ Ktuxí. La. comédie humaine de
la "IjOAa de Todaó".— Pp. 232-235 : Benito PELEGRIN, SuA le¿> tAacU
de VétAOAque et la viAtuo^ité dam, la musique £~SUT le disque Uiuique
¿piAituelle du XVlime et Xl/IIème Uicle¿, Arion ARN 38532_7.— Pp.
237-238 : Eva GOLLUSCIO DE MONTOYA, EAxde ¿uA le cocoliche Acéníque
et édition annotie. de "Mateo" d'AAmando VLbcépolo (Jeanne STOLIDI).—
Pp. 239-243 : Américo da COSTA RAMALHO_, Eitudo* ¿obAZ O ¿éculo Xl / I ,
Paris, 1980; Mario de ANDRADE, MacoanaÂjma, t rad . du brési l ien par
Jacques Thiérot, préface de Haroldo de Campos, Paris, Flammarion (Col.
EOAAOCO) (Claude-Henri Freches).

LISTA VE PUBLICACIONES. Pp. 245-248.

Jacqueline PHILIP
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